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niezależnie od woli pisarza słowa, mity 
i archetypy użyte w poemacie żyją 
swoim własnym życiem. „Im pisarz bliż- 
szy jest prawdy i ludzkiego doświad- 
czenia, tym bardziej jego poemat anga- 
żuje się w życie ze wszelkimi jego prze- 
jawami” (s. 14). Każdy poemat rodzi 
się z ludzkiego doświadczenia i w ludzkim 
umyśle, dlatego intencja pocty pełni 
rolę służebną w procesie rozwijania te- 
matów i tworzenia przedmiotów, które 
z kolei mogą pozostawać poza czyją- 
kolwiek kontrolą i żyć własnyin życiem. 
Ten obszar kreacji porusza w swym 
dziele The Kethoric of Fiction (1961) 
Wayne Booth wyjaśniający zagadnienie 
odczytywania poczji i obrazowości prozy. 
„Nie co czyni pisarz — pisze on — nie 
może być ostatecznie zrozumiałe w izo- 
lacji od jego wysiłku, aby to wszystko 
udostępnić czytelnikowi”. Oto recepta 
dla czytelnika poezji, która poinoże zna- 
lcżć drogę pomiędzy „intencją” a „skut- 
kiem” w sztuce. 

Istnieje też inna formuła. Zwolenniey 
drobiazgowych analiz stoją na stanowisku. 
że pomiędzy jakością doznań artystycz- 
nych człowieka a jego ogólną zdolnością 
do przystosowania się do ludzkiego bytu 
istnieje ścisła wzajemna zależność. Można 
by w tym twierdzeniu przyjąć to, co 
pozytywne, zakładając. że studiowanie 
sztuki może i powinno służyć wzboga- 
ceniu kułtury, ale w istocie formuła ta 
pomija istnienie aspektu wytworzenia 
moralnych wartości związanego ze stu- 
diowaniem literatury. Z kolci przesada 
w wiązaniu z moralnymi aspektem zbyt 
dużych nadziei może doprowadzić do 
kulturowego elitaryzmu lub do skrajnego 
pesymizmu. Obie skrajności mogą wy- 
wołać reakcję prowokującą do kryty- 
cyzmu lingwistycznego, a ten bynajmniej 
nie stwarza przychylnych warunków do 
oceny moralnych i empirycznych aspek- 
tów sztuki. 

Wydaje się, że formuła drobiazgowej 
analizy zawiera pewne sprzeczności. Trud- 
no zgodzić się z poglądem, że formalne 
artystyczne wykształcenie determinuje 
ludzką zdolność do życiowej adaptacji. 
Z drugiej strony ocena sztuki, literatury, 
poezji z punktu widzenia ich wartości 

etycznych może być ryzykowna i pro- 
wadzić do złudzeń. George Steiner w swej 
pracy Language and Silence (1967) notuje 
taki;, uwagę: „wieczorem człowiek może 
czytać Goethego lub Rilkego, może grać 
Bacha i Schuberta, rano zaś może iść 
do swej codziennej pracy w Oświęcimiu”, 
i dalej pyta: „Czyżby nasza cywilizacja 
na skutek okazanego bestialstwa, które 
skłonna jest wybaczyć, zatraciła prag- 
nienie tak niezwykłego luksusu, jakim 
jest literatura?” (s. 16). 

Sedno leży w tym, że mamy swobodę 
wyboru. literatura może wpływać na 
rozwój naszych wartości moralnych, ale 
nie działa automatycznie. Musi tu istnieć 
współdziałanie przygotowanego i aktyw- 
nego czytelnika. Współczesny krytyk 
C. $. Lewis w pracy An Experiment im 
Criticism (1961) porównuje krytyczne 
czytanie do hołdu składanego artystycz- 
nemu dziełu dla jego piękna i wartości, 
które rozwijają naszą świadomość. 

Literatura, poezja posiadają swoją 
autonomię. Ich celem są najwyższe 
prawdy. Należy więe walczyć o nie- 
podzielność krytyki, o integralną jedność 
poematów i innych dzieł literatury, 
którym krytyka służy. „Wrogowie ludz- 
kiej godności zwykle najpierw atakują 
nasz język, jak to czyni wielu współ- 
czesnych pisarzy” (s. 19). Godzi to 
w artyzm i ogranicza” naszą swobodę. 
„W czasach jak nasze, w których mnożą 
się objawy destrukcji i gwałtu. jak rzadko 
kiedy potrzeba nam «nistrzowskich 
obrazów»” (s. 19). 

Władysław Brodzki, Wrocław 

Elwira Wróblewska, SATYRA PO- 
LITYCZNA WIELKIEJ EMIGRACJI 
(LA SATIRE POLITIQUE DE LA 
GRANDE EMIGRATION). Sociótó 
SŚcientifique A Toruń. Van. 78, cah. 3, 
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Sur la base des travaux pour les con- 
sidćórations gónologiques concernant ła 
satire, de G. Highet (The Anatomy of 
Satire), D. Worcester (The rt of Satire) 
ou J. J. Elsberg (Voprosy teorii satiry) 
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on peut arriver 4 connaitre limportante 
cósure temporelle de I'óvolution de ce 
genre. La fin du XVIIIe sieele met fin 
4 lautonomie de la satire; on voit peu 
4 peu que ce genre prend un caractóre 
«servil», car divers genres littóraires 
adoptent les móthodes et les modóles 
propres A la satire. Le roman, le poeme de 
digression, un lyrique obtiennent une 
ćpithete complómentaire «satirique», tout 
d'abord pour leur tendence et leur but — 
influencer indirectement le lecteur, ce 
qui ótait propre avant tout A la satire. 
Les postulats thóoriques des savants 
citós, trouvent leur confirmation sur le 
terrain polonais dans la premióre moitió 
du XIXesieele. On peut aussi mentionner 
les oeuyres de K. Brodziński, le poete et 
thóoricien polonais (Wilno, 1842, t. V, 
p. 181—182) ou nous trouvons une 
notion significative de la satire: «La 
comódie comme Samolub [Egoiste], 1 6po- 
póe comique comme Oberon et Mona- 
chomachia [La lutte des moines] le roman 
comme Don Quichotte et Doświadczyński 
[Eprouvan]. Le roman, la parodie, meme 
la chanson dópendant du contenu et du 
but, peuvent €tre effectivement une 
satire». 

L/oeuvre de Mme E. Wróblewska pró- 
sentant la satire de la Grande Emigra- 
tion Politique Polonaise au cours des 
annćes 1831— 1862, oblige 4 róflechir 
sur l'essentiel de ce genre dans les con- 
dition de Iómigration, de lactivitó hors 
de son propre pays. La satire polonaise 
de Iómigration de cette póriode a un 
caractóre distinet, immódiat et ópigon 
pas rapport 4 la cróation littóraire du 
Siecle des Lumióres, e« móme A celle de 
Pópoque de la Renaissance, par son prob- 
leme typique pour ce temps. La eróation 
satirique ótait pratiquće aux colonnes 
des revues de l'emigration, par ceux, qui 
possódaient la conscience de la satire de 
lópoque prócódente. L'oeuvre de Mme 
Wróblewska a pour but de dócrire une 
large dópendance des deux ópoques: du 
Sieecle des Lumióres et du Romantisme. 

La satire politique et personnelle de 
P Emigration restant jusqu'a cette ćpoque 
A paat de la grande littórature du roman- 
tisme polonais, ótait exposće A cause de 

sa place aux divers courants, dont nous 
retrouvons les influences presque dans 
tous les genres ócrits sur commande- 
ments conerets, hóritós de l'6poque prócó- 
dente. Premierement — c'est la dópen- 
dance formelle de la satire francaise de 
jadis qui apparaissait aux colonnes entre 
autre du *Nómósis”, du *Charivari” 
du *Le Corsaire” et de la *Caricature". 
Deuxiement — on peut voir une grande 
influence des plus grands chefs d'oeuvre 
de la littórature romantique (avant tout 
des genres ayant le caractóre publiciste 
comme par exemple des oeuvres 4 
caractere de pamphlet) qui attaquaient 
sans merci les politiciens et les idóologues 
de l'ómigration. 

La digression politique, spócialitó 
des cróateurs de Don Juan de Byron 
et de Beniowski d'un cćlóbre roman- 
tique polonais Juliusz Słowacki, devient 
tout d'abord aux ógards formels, 
un modóle pour I'auteur satirique ómi- 
grant qui ironisait, par exemple, des 
pratiques de la Sociótó Unie de I Emi- 
gration Polonaise et qui condamnait les 
vices et les dófauts de l'aristocratie 
a Petranger et compromettait les valeurs 
de doctrines philosophiques et utopiques. 
Enfin troisiement — l'analyse des textes 
satiriques ćtablis par Mme E. Wróblewska 
suggere une analogie gónóalogique de la 
eróation de l'ćmigration, dópourvue des 
vifs contacts de la tradition d'origine. 
Nous avons dója mentionnó que I'auteur 
satirique disposait «de la conscience de 
genre» de l'6poque prócódente. Essayons 
de voir de pres cette dópendance. Au 
camp de I'aristocratie et des conser- 
vateurs la eróation de propagande et de 
polómique ótait cultivóe avant tout par 
J. Ursyn Niemcewicz, $. Witwicki, 
T. Praniewicz, A. Gorecki, J. N. Janowski, 
F. Gordaszewski. Une chose caractóri- 
stique, ces auteurs adoptent non seule- 
ment les modóles proches aux ópoques 
prócódentes mais par analogie 4 leur 
propre position, forment des situations 
socio-littóraires justifićes par la tradition 
et anoblies 4 lópoque du romantisme. 
La satire polonaise de I óćmigration des 
annóes 1831— 1862 se modóle sur la 
cerćation satirique d'origine de la póriode 
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de I'ćlan de la noblesse de 1768 4 1772 
appelóe «la Confódćration de Bar» ainsi 
que de la póriode «de la lutte des roman- 
tiques et des classiques». Le pamphló- 
taire de lómigration du camp aristoera- 
tique ou dómoeratique «s'identifie» avec 
Pattitude d'une autre róalitó, mais aspire 
au móme but: imposer le programme 
socio-politique de son parti ou de son 
groupement. 

Les recherches de Mme E. Wróblewska 
ont fourni 4 un historien ou 4 un thóori- 
cien de la littórature polonaise des textes 
inestimables. Malgró le caractóre satirique 
«dóformatif» de ces informations, nous 
avons 14 une source de science tres riche 
sur la rćalitó de l'ómigration. L'auteur 
essayait de trouver un juste milieu pour 
transmettre des textes (le fond historique, 
Vappróciation des groupements parti- 
euliers, enfin la prósentation des auteurs). 
Elle a attribuć moins d'attention A 'ana- 
lyse formelle de la satire polonaise de 
Pómigration des annóes 1831 — 1862, mais 
elle a introduit un certain nombre des 
notions d'un caractóre «la variótóć de 
qualitó»: la satire de Pironie, de la colere, 
de I'indignation, du mópris (pour expri- 
mer la prósentation de A. Mickiewicz). 

L'auteur s'efforce d'unir ne serait-ce 
que partiellement, une expression du 
contenu avec la structure et avec la 
construction de la satire de I'ópoque. 

Des thóses et des revues des textes 
prósentóes dans le livre, rósultent les 
conelusions importantes: 
— dans la conscience gónologique des 

pamphlótaires de l'ómigration de la 
moitić du XIXe sidcle, s'effacait la 
compróhension de la satire comme 
genre littóraire A part; 

— pamphlet, conte, ode, dialogue, ópi- 
gramme, panćgyrique, parodie, gar- 
dent une position própondórante dans 
la hiórarchie des oeuvres satiriques 
de Iópoque; 

— il ny a pas de genre littóraire pour 
un pamphlótaire d'alors qui n'aurait 
pas pu servir A ridiculiser ou 4 
flótrir. 

Il y avait des compte-rendu satiriques, 
des images de nature, des «reportages», 
des communiquós, des correspondances, 
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des rappo1ts ironiques des cours et des 
discours ainsi que des chansons, des 
music-hall eritiques. On exploitait, trós 
a la mode, des prises formelles typiques 
pour les grands romantiques. Il y avait 
aussi des cantates de pamphlet, les ćla- 
borations au contenu pacifiques et les 
articles ironiques. Les tracts, les anony- 
mes, les lettres ćtaient les plus employćs; 
les pamphlótaires adoraient les jeux de 
mots et les aphorismes. Dans la erćation 
satirique de l ópoque du romantisme, la 
tradition coexistait avec le prósent. Le 
Sieele des Lumieres laisse une empreinte 
ineffagable dans les genres et les modóles 
littóraires. Il est A remarquer que dans 
la formation de ce genre se róflótaient 
les principales tendances de la satire 
d'alors de I'Europe. 

Andrzej Staniszewski, Olsztyn 
Traduit par Michalina Kuczyńska 

Bauacnay Parojima, I HACE AHA 
JAP... Benapyckaa ra33ia Ha pyckait i Ykpa- 
iHckań MOBax. MiHck 1977. 

IIpakraka 60-Ta nNeTHero COoLHaJHCTHYEC- 
KOTO CTPOHTEJIECTBA B COBETCKOM COro3e, 
yrnyOJjieHie H ylpodeHie OpaTckiX B3AHMO- 
cBazeń CCCP co crpaHaMH COLHAJIACTHYEC- 
KOTO CONDy»KECTBA ÓJECTALIE HOHTBEPXIAIOT 
H3BECTHOE IIDOpO1ECKOE YTBEpX1CHHE K. Map- 
KCa O TOM, ATO KAXJIAA HaNHA MOXET H X1OJI- 
HA YHHTECA Y ApyTHX. B 3TOM yTBEPXJIEHHH, 
KaK BHJIAM, K. Mapkc ueTko pa3rpaHudABaeT 
OGŁEKTUBHYIO, %H3HCHHylo HEOÓXOJJAMOCTB KA- 
XIOŃ HalHH yHHTECA y ADPyTAX (,„IOJDKHA ”) 
H NOJIATAYECKYIO, COLHAJIBHyIo BO3MOXHOCTE 
OCYyIIIECTBJIATŁ 3TO OÓy4EHHE, PEAJIbHyKo CIIO- 
COGHOCTŁ OGMEHHBATECA C€ ADyYTAMH HAHNHAMA 
CBOHM OIIbITOM, 3KOHOMHIECKAMA H MNYXOBHBI- 
MH LEHHOCTAMH (,,MOKET”). Co31aeT TakHe 
OpTAaHH1eCKAE IOTPEÓHOCTA M OÓeCNHeYHBAET 
BO3MOXHOCTE HX |IIOJIHOTO YJIOBJIETBODEHHA 
TOJBKO COIHAJACTHYECKH CTPOŃ. IIONTBEPX- 
NeHHe TOMy — CIpeMHTEJIBHBIi pACIBET KAXK- 
not coBeTckońń pecryOJIMku 3a TOJ[bI COBETCKOŃ 
BJIACTH, MHOTONIIACTOBBIE, IOHCTAHe OpaTCKAE 
B3AHMOCBA3A MEXNy KYJIBTYDAMA BCEX Hapo- 
JOB COBETCKOŃ OTYM3HBI. 

HccieroBaAnio OHHOŃ M3 JNMHAHIt 3THX B3A- 
A 


